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Kéziratok nem adatnak vissza.

Modern abszolutizmus.
— Ezer bomba ! — milyen hír száll, 
Ránk most abszolutizmus vár.

. \lég pedig ám modern féle, 
ti nem verik az embert kékre,
Mint tették azt cudar kéjjel,
Ezelőtt vagy otven évvel

Most máskép' lesz, egész máskép' 
Ha a modern önkény fellép.
Mégy részre osztják hazánkul 
ti fel sem szabad nyitni szánkat, 
ti azzal is be kell számolnunk. 
Kiről, miről szőttük álmunk’.

■Jelent'ni kell a bábának:
Fia lett egy kis mamának, 
ti hely tárté) ur tüstént kérked : 
Vizsgálják meg a csöppséget 
És ha húz Kossuthoz nagyon, 
Osztrák lelencházba adónt.

•Agg, ifjú, gazdag, szegény,
Grófi u-rfi, parasztlegény,
Csen dőrségnél jelentkezik,
Hol majd jegyzőkönyvbe veszik: 
A héten kedve mibe tőit,
És hogy hány centimétert nőtt.

Mit mondott ez és mit amaz, 
léinek szaván rezdült a dac- 
Mit vernek a gyermek főbe,
•A'em azt-e, hogy: „Csak előre“lé 
Titkos gyűlést ki és hol tart, 
•Szavalják a „Talpra magyar“-t!.

■Mert ez mind kihágást képez,
.1 rn. kir. törvényhez képest, 
Melyet Kristóffá vagy Lányi, 
Tetszésként fog magyarázni,
Sőt arra is lesz majd. cikkely,
Ha valaki születni mer.

Sőt ha Kovács polgármester 
Titkon vacsorát adni mer,
Köteles lesz jelenteni,
Mit fognak ott inni, enni . . .
— De ezt nem a törvény mondja, — 
Hanem a helytálló gyomra-

Mese helyzet lesz itt nálunk,
A nevetéstől kiállunk
ti ha megunjuk majd a heccet
Komédiás hada reszket.
Olyat ütünk az osztrákon,
Meghallják a másvilágon■ iq. sz. i.

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK 

BARCOLÁBAN.... 
RIESZT MELLETT. 
Tajánlja belföldi

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
t/l palaczk 5 kor., l/s palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10% 
engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos, — Félegyházi János, — Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégnél.
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Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kik ne 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szives 
kedjenek.

A KARITAS SlljiOeOjA.
A városi muzeum folytonosan gyara­

podik! Az adományozásokat csak Péter Gá­
bor nézi ferde szemmel — mert, ha még 
sokáig tartanak az adományozások — ak­
kor ő kiszorul.

Vaday a cseléd mizériákon is óhajt 
segíteni! Bizony kívánatos lenne, ha meg­
magyarázná a cseléd ügyi fogalmazóknak, 
hogy" ne a belügyminiszteri rendeletekre 
figyelmeztesse a gazdákat, — hanem a be­
csületre, meg a kötelességre a cselédeket!
Ezek a kényelmes urak nevelik a ra­
koncátlan cseléd hadat-

Vadayról azt mondta egyik alantosa, 
hogy megköveteli a magáét. Nagyon jó 
lesz" az ilyen főnök itt helyben Debreczen- 
ben: legalább biztonságban érezheti majd 
mayát e város közönsége minden tekintetben!

Európai nagy világháború rémével fenyegetnek a la­
pok. Nekünk mindegy: ennél kevesebbünk még csata- 
vesztés után sem lehet, mint amennyitik most van.

Kovács Gusztáv még mindig beteg! Hej, ha Debre- 
czen városának budgetje is csak addig érezné az ő idejö­
vetelének következményeit, mint Auguszt barátunk!

Boda Dezső elment, — pedig saját bevallása szerint 
nagyon jól érezte magát Debreczenben! Kovács Gusztáv is 
elment, — mert saját bevallása szerint nem nagyon jól 
érezte magát Debreczenben! — Hát hol itt a logika ?!

Szőj ka Gyulát Pozsonyba viszik igazgatónak! Nagyon 
sajnáljuk a derék igazgatót, mert távozása nagy visszaesést 
jelent városunkban — a nőnevelés terén.

A farsang javában tombol, de Karnevál herceg na­
gyon fukarkodik a karikagyűrűk adományozásával! Nem 
csoda! Hiszen az állampénztár olyan csehül áll, hogy min­
den pillanatban lehet tartani a magánvagyonok elkobzásá­
tól! Azért pedig nem érdemes nősülni, hogy az állam kasz- 
szálja be a hozományt!

Kovács polgármester egészen visszavonult a társa­
ságtól. — Boda végkép elment — tehát barát nélkül maradt.

A vendéglősök bálja iránt óriási az érdeklődés! Min­
den rétegben az iránt érdeklődnek, hogy Hauer Berci és 
Németh András hogyan fognak társelnökölni a Bikában.

Szathmáry Zoltán, a vendéglős ipartársulat titkára, 
köztudomás szerint sohasem iszik szeszes italt! Roppant 
helyes választás volt; legalább az ne igyék, — akire a 
titkokat bízzák.

Rudnay lesz Kristóffy utódja! Ennél az esetnél sem 
tudja az ember, hogy vájjon az utód pirul-e az előd 
miatt, vagy megfordítva.

Államosítják a debreczeni rendőrséget! Ideje — ed­
dig úgyis csak álmositották.

A Csokonai-kör titkára bebizonyította, hogy már 100 
évvel ezelőtt is volt Csokonai-kultusz! Más szóval — a 
Csokonai-kör ma is csak ott van, — ahol már ezelőtt 100 
évvel voltak — a Csokonai-kör nélkül.

Vaday főkapitány beköltözködött a Piac-utcára! ügy 
látszik, személyes tapasztalatokat akar szerezni a debreczeni 
betörők garázdálkodásairól!

Azt beszélik, hogy Boda lesz a debreczeni főispán. 
Hát igaz, hogy még a bálokba is meghívták, mint kormány- 
biztost, — de ha csakugyan főispán lesz, majd — meg is 
táncoltatják.

Boda nagyon dicséri Debreczent. Pedig ő úgy jött 
Debreczenbe, hogy megérkeztekor a katonaság által meg­
szállott indóháznál bátran elszavalhatta volna:

— Temetni jöttem Debrőt, nem dicsérni...
Érdekes, hogy Kovács Gusztávot verték el s Kovács 

Józsefnek fáj a feje tőle.
A béke ügye nem akadt meg egészen. Mindössze a 

király a koalíció rekontrájára szubkontrát mondott. Minden 
attól függ, hogy ki csinálja az ultimót. Egy bizonyos, hogy 
a magyar vezényszó ütőkártyája a talonban maradt. Bemond- 
ták, de nem csinálják meg.

Bánífy előtérbe nyomul a politikában. Vaday rfőkapi- 
tány erre a hírre a rendőrséget fényképező gépekkel szerel­
tette fel a szociálisták fotografálásához.

Boda kormánybiztos kíséretével elutazott. A három 
jó ember visszanézett a vonatról madártávlatból Debreczenre 
s szavalták:

Visszanéz im bárom vándor,
Kit a sajtó sokat bántott 
Mért egy szúnyogból csináltak 
A kormánynak elefántot.

A zabhegyezés művészete terén Boda kormánybiztos 
tényleg sokra vitte. 5 amilyen irányban visszalépett a haza- 
fiság utján, olyan irányban lépett előre fizetési fokozatban.

A városházán semmit sem csinálnak. És ezt bevallják. 
Máskor rendes körülmények közt sem csinálnak semmit, 
de nem vallják be

Kovács polgármester haragszik, hogy a lapok támadják 
és sóhajtozik:

Ha igy folynak a napok,
Kibuktatnak a lapok.

Nem csoda, mert a polgármester csak addig népszerű, 
mig az első hazafias polgár, de nem népszerű ha titokban 
mesterkedik. Azaz ha az első városi polgár mesterkedik

Kovács polgármester Boda kormánybiztos emlék­
könyvébe ezt irta búcsúzóul:

Csak titokban akartalak szeretni,
De ki kellett annak világosodni.
Mit is ér a mi szerelmünk . . stb.

A Fejérváry-kormány nemsokára úgy jár, mint nagy 
Bercsényi Miklós: — elfogy szegénynek minden ka­
tonája.

Most következik a katonai uralom! Azután a nyo­
mor és szenvedés. — aztán uj választás — a nyomor eny­
hítésére és a jó ég tudná még mi minden következik — 
de katonai engedmények sohasem következnek !

Vetésy Béluska lesz a detektívek főnöke, mert őt 
még nem ismerik Debreczenben. A többi nyolc kiszemelt 
titkos rendőrjelölt névsorát is sikerült kifürkésznünk, ime:

Biczó Gyula, a döglött vaddisznók kikutatására.
Szilágyi Bálint, a takaros és réguláris magánivók 

fértélmes bandájának kifürkészésére.
Oláh Károly, a szerelemmel visszaélők nyomozására.
Fodor Jóska, a rejtvenőszök ellenőrzésére.
fílaskovics Mihály, a tolvajkulcsok kezelőinek kipu- 

hatolására.
Lencsés Nagy Bálint, a színházi öngázfütők rendre 

utasítására.
Polgári Bálint, a Bigli-bank leleplezésére.
Székely Ferenc, mint közismert szűkszavú ember 

— mindezek titokban tartására.
Már hónapok óta hol ezt, hol amazt a politikust tol­

ják előtérbe a válság megoldásánál. Pedig mi nem annyira 
azokra vagyunk kiváncsiak, akik az előtérben vannak, mint 
inkább azokra, — akik a háttérben működnek.

Kristo ur nagyon hetykehangu leiratot intézett a 
városhoz! Most bukófélben lévén, ilyen vulkanikus kitöré­
sekben kéjeleg, csakhogy itt nem igen ijednek meg a för- 
medvényektől; — kutyánál az egres.
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A csendőrség visszavonul s a közrend helyreáll vá­
rosunkban. Szegény rendőreink mit fognak csinálni ezután ? 
- Most egy hónapig kényelemben és személyibiztonság­
ban éltek, de ezután ismét ki lesznek téve minden ve­
szélynek !

A kereskedők ezentúl nem adnak újévi ajándékot * 
Ezzel az üggyel párhuzamosan azt is elhatározhatták volna 
hogy újévkor nem küldik ki a számlákat.

A tartalékosokat mind behívják. Ebből is látszik, 
hogy a jelenlegi kormány milyen hazárdjátékot víz: egy­
szerre fel akarja emés'zteni azt, ami tartaléknak volt 
szánva.

Idős Bugyi Sándor
akit lgírt vöt is a’ elmúlt héten, hát beszámol avval, hogy mi vígre 

járt a Kelemenynével.
Nt'zzík mán, szombat dílbe 

eztet a levélt atták ide a sarok- 
botba. Aszonták, hogy egy rím- 
síges szíp asszonság háttá vót 
ott a ríszemre. — Elten van ni :

Icies Bugyi bácsi !
Olvastam vót aztat a szíp 

verselminyt, akit kűdött Hát én 
nem bánom, ha Bugyi bácsi se’ 
hánnva, oszt' szombat este va­
csorára várom. — De elgyíijjik, 
mer’ megharagszok. — Csókolom 
a bajusszá alatt, szeretetvel:

Kelem enyné.
Mikor a tudományos Nagy 

Jóska elolvasta vót, hát akkurát 
ugrottam, tuggyák, mint a koszos 
Szabó Gyurka, mikor beleült a 
töviskesdisztó físzekbe. Me­
gyünk — mondok, — még ha 
addig ílek is. — Hát valami íer- 
telmes nehéz szívvel vótam 
estendig szombaton, aztat meg 
kell adni. Sehogy se lőtt az idő, 
tuggyák. — A’ ebíd elkőtíse után 
aztat se tuttam, mitívő legyek.
— Fuharba ipensíggel nem vót 
pakszióm menni. — Bor' innya 
megyek — így magamba — a kis 
így mégis alkalmatosabban megy a' 
szívok magamba egy kis erőt, “mer’

Krámer úrho’, mer’ egy a’ hogy 
emberiül a’ idő, más meg a’, hogy 
ki tuggya aztat, hogy mire vagyok

hivatalos. - Le is líptem oszt’ a’ Aranykaptába sajátkezűleg. — Na, 
mondok, a kis Krámer úrnak, — jelenlegesen abbul a nehezebbik faj- 
tábul míltóztatok kisírni egy pár üveggel, mer' ma lesz, aki sose vót.

Ián bijon aszongya — újfent a más asszonyáho’ vagyok kíszű- 
ettel. — Jelenlegesen — mondok hagyatíki hőgyhö’ megyek, mer’, 

hogy özvegynek tecik lenni űneki. — Oszt mijóta özvegyítedik ? — 
aszongya. Hát mán rígecskén magányosan ílhét — mondok — mer1 
maJ 9?.eS®l> a vír, o’an egy egíssíggel van. — Valami szíp hőgyet 
gondojjik Krámer úr mondok. — Bátorsággal beillene még herku- 
lesznek is — mondok — mer’, hogy ketten se’ írnánk át deríkba. — 
rertelmes valami lehet a' — aszongya. Nem a' mondok, csak 
húsos vjghetetlen. — Na akkor igyík rá egyet Bugyi uram - aszongya. 
— Kettőt is Krámer úr — mondok. Neki gyűrkősztem oszt' a' 
italnak. Na hát, hajják, még úgyse csúszott a’ ital mostanába’. — 
utóvigre mán vizes pohárra vettem a dógot, akit egye ki a feki, rosz- 
szul is cselekettem, tuggyák, mer’ napszálltára úgy níztem ki, mint aki 
be van csudálkozva rímítő módon. — Állnék fel a’ asztaliul, hát a’ 
tstenjankóját néki, se ki, se tova. - Nízze mán Krámer úr, — monook — 
lecsigázott a’ ital. Aztat ű is eszmíli - aszongya. — Hát most mán 
hogy megyek én el Kelemenynéhe ? — mondok, — hisz kípteleny 
ember lett belőlem. Na, teccik hallani, e’ mán nem beszíd. Hát
hozassik fijákert — aszongya, oszt’ máj’ le viszi a’ Kelemenynéhe’.

Hát nem bánom mondok, — tessen valakit elszalasztani Kecskés 
jxsémír. Fizetője leszek a fukarnak. Kevés vártáivá gyütt oszt’ 
Kecskés ecsém. — Hová lesz a menetel '! — aszongya. — Vigyél éngem 
CCS^n mondok — Kelemenynéhe’, a Csicsogó mellé. — Vitt oszt.

Hát jól érdekelte a lút, aztat meg kell adni, mer’, tán még kettőt 
se köptem ki a fijáker-ajtón, mán ehen kijáttya, hogy: Kelemenyné, 
egy perc! Nem ez a ház lesz a’ Kecskés ecsém, — mondok,
mer e’ a szoptatós Szilágyija. — Nem a’ Bugyi bácsi — aszongya, —
111 lakik Kelemenyné, a’ ucaji lakásba. Akkor mégis csak jól tudod

mondok, — mer’ dilekt íí is uccára lakik. Na szerbusz 
mondok, oszt ehen a pínz ni, egy korona, aki dukál néked. Nem

csuda, tuggyák, hogy nem vótam úterányos a ház eránt, mer’ úgy 
be vótam lőve, mint egy falusi finánc. Belíptem oszt’ a pitar-ajtón, 
úgy, ahogy a’ erőmbül tőtt. Setít vót. — Nyitok be a házba, hát ott 
is mesmeg setít van, oszt’ valami dísztó hortyogást hallok a’ ablak 
eránti nyoszojárul. — Na disztóteremtette, mán aligha falnak nem 
fordult Kelemenyné. Lípek közelébb a nyoszojáho’, hát dilekt ott 
alszik egy hogy. — Na e’ tisztára Kelemenyné lesz, — így magamba.
— Lelöktem joszt’ magamrul a szűrt, aut leültem a nyoszoja szilire.
— Tapogatom, hát csakis asszon vót. Na - mondok magamba — 
megcsókolom a derága lelkemet. Nyomom oszt’ a számat a szájáho, 
oszt’ ahogy, tuggyák, kezdem a lelkit kiszíni, hát ehen ugrik fel a’ én 
hőgyem. Ahogy kapnék utánna, tuggyák, ojan egy pofont adott a’ 
istenjankóját a dógának, hogy még a két szemem is összekoccant tűle.
— Ne báncsík Kelemenyné lelkem, — mondok — én vónék a’ Bugyi.
— Íbreggyík fel apjok! — acsarkodóit aut’ — rabló jár a házba’. —
Nízek szít, tuggyák, hát ehen esik nékem egy gatyás magyar, oszt’ 
se szó, se beszíd, úgy homlokcsonton vágott egy lőcs félível, hogy 
csak kevésbe tőtt, hogy el nem ment a’ eszmínyletem. - Gyertyát 
gyutottak aut, oszt’ nízzík mán, a szoptatós Szilágyi áll előttem. 
Hun jársz itt Sanyi — aszongya, — hogy meríszkettél a felesígemhe’ 
folyamodni ? — Na, hogy az én jó Istenem verjík fűvel a gájzlámpa- 
vasho’l — mondok — hát te vagy a? Elbeszíltem aut a törtínelmet. 
Kacagták rímítő módon. — Nem engettek aut el, mer’ szoptatós elment 
italír. — Monta is oszt’ a komaasszon, mikor kettesbe marattunk, 
hogy ha tutta vóna, hát hallgatott vóna. — Hát okosabb is lett vóna 
Kalára — mondok, — mer’, hogy a’ uradat egy napon se lehet vélem 
említísbe tenni. — Aztat kípzeii is — aszongya, — mer’ rímítő ándung- 
gal tuttam vót uzoválni a csókot. — Meghiszem aztat — mondok. — 
A másodiknál meg ippeg megszídűltél vóna. Istenem, Istenem —
aszongya, — oszt’ ríni kezdett. — Siratta a’ elveszített bódogságát.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Bárdos Innu Lancelotja nagyon tetszett a Babá-ban. A 
lelkes aranyifjuság minden egyes tagja szeretett volna Bárdos 
babá ja lenni! Csakhogy Bárdos Irmának az a meggyőződése, 
hogy nagyon kevés az arany ifjú !

A karzati közönség borzasztó rakoncátlan ! Egy előnye azonban 
van ennek az orgiázásnak, még az első sorban sem lehet 
hallani a súgót!

Aradi Aranka oly lázba hozta a korosabb habitüéket, — 
hogy mindenik kész lett volna az aradi — vértanuságra !

I^ávéházban.
A. : Tudod te, hogy mi az a minimax?
B. : Hogyne — tűzoltó készülék!
A.: No hát én feltaláltam egv különbet!
B : Mit?
A. : Mit? A Maximinimaxot!
B. : Hisz az már régen fel van találva!
A. : Nekem mondod? Én már ennél is találtam fel egy 

újabbat; a Minimaximinaxot!
B. (gyanakvólag): De hisz ilyenről is írtak már a

lapok.
A. (lelkesedve): Hát persze, hisz ezt is én találtam fel, 

sőt van annál még egy újabb találmányom is: a Maximin- 
maximinimax.

B. (dühösen): Hiszen én még a Minimaximinimaxi- 
minimaxról is olvastam már!

A. (bömbölve): Azt rég olvashattad, de a Maximini- 
maximinimaximiximaximinimaximinimaxról biztos nem hal­
lottál semmit!

B. (Hajadon fővel kirohan a kávéházból és tüzet
kiált.)

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme, Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Békés Lajos (Debreczen, Piac-utca 4. sz.) saját műhelyében 
készült férfi fehérneműit, valamint az őszi idényre érkezett úri divat 
újdonságait ajánljuk a nagyközönség szives figyelmébe.

A ..Harmat ponder" az arcporok gyöngye 1 Készítő Miha- 
lovits gyószszertár Dehreczenbcu.
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Debreczeni színház.
Szabados Paula vendégszerepléséről csal; annyit mondhatunk, 

hogy játéka még nem elég — szabatos.

Szabados Paula sikere a Csöppség-ben még a csöppségnél 
is kisebb volt!

Laveden hires darabjában A párba j-ózn a főszerepeket nem 
Dézsi Alfréd és Huber 'Miksa fogják játszani!

Az Én, te, ő-ben Fóthy Frida oly behizelgően játszott, hogy 
Én, te, ő és Mi, ti, ők mindannyian egy gondolaton voltunk.

Pozsonyi Lenkét újból felszólítjuk, hogy ne legyen annyira 
szigorú s pillantson le olykor-olykor a földszinten ülőkre is. Ne vessen 
ugv meg bennünket, mert bizony Isten, csúnyát mondunk.

Az ifjú Csokonai előadása alkalmával, többek között a követke­
zőkről győződtünk meg:

1. tfomonnaiból még számottevő színműíró lesz, ha nyelvezeté­
ből a drasztikus kifejezéseket törli.

2. Müértő közönségünknek az tetszett legjobban, mikor az lett 
említésbe téve, hogy az asszonynak először a nyelve képződik s aztán 
az asszony.

Szabó Irma, mint Lilla, arra kérte Csokonait, hogy külön szo­
bában háljanak, — majd ha a felesége lesz. Élénk tiltakozás hangzott 
erre a nézőtéren: Nem lehet! Eláll! — Ne okvetetlenkedjék stb.

Zilahy Gyula ezúton kéri a bérlőközönség elnézését, hogy 
műsorát néni tudta a naptárral összhangzásba hozni. (Ja, a sok 
monológ 1 Szedő.) Ugyanis a Vígszínház szenzációs újdonságát 
A verebet szerette volna Bálint napján előadni, de nem 
sikerült

Az Aranyvirág előadása nem mindenkinek tetszett. Azt 
mondják, legfeljebb ezüstvirág számba ment az előadás.

Az ifjú Csokonai-ról, ha nem tudnók, hogy Homonnai 
irta, azt hinnők hogy Schoppenhauer sugalmazta, különösen 
Puki mon dókáit.

Gyermekszobából.
Gy.: Mikor harapsz, mama?
A.: Már megint csacsiskodol.
Gy.: Nem én, mamuka, — a tanító bácsi azt mondta, 

hogy a veszettséggel jár a harapás!
A.: De hisz' én nem vagyok veszett!
Gy.: Pedig apuka tegnap azt mondta neked, hogy — 

esze veszett vagy!

Gy.: Ugy-e az én jogász-bátyám gólya!
A.: Igen, mert első éves!
Gy.: Hol tartja a kis gyermekeket, amelyeket visz?!

Mihály bácsi híradásai.
— Be jó színben van Alihály 

bácsi. .
— Sohse hizelekeggyík ujság- 

nyiró ur, úgy se lip be a főurho’.
— No és miért nem ?
— Hát, kírem, a pógármester ur 

rímsiges bubánatnak atta magát.
Mijóta elment a kormánybiztos ur, 
hát még nem is eszik.

— ügy hallottam, viccesember 
maga öregem. — Tudna-e valami 
csintalan nevet adni a főurnak ?

— Mán hogyne. Tessen csak közelebb hajolni. — 
Hát kírem ezut Keserű Jóskának tessenek híni. He, he, he!

Kardos Zászló Debreczen, Kossuth-utca 9. szám alatti üzlet­
helyiségeiben kaphatók határozott áron a leg­

újabb ízlésű téli fehér és színes barchentek, gyapjú flanelek, fehér 
és gyapjú függönyök, paplanok, flaneltakarók, pokróczok.

Próbálja meg egyszer kezeire a -Mollitergiut- 1 Hatása csodás ! 
Kapható a Mihalovits gyógyszertárban, Dcbreczenbcn.

Muszka forradalmár nem tekint a mára, 
Helytartót, rendőrfőt végez ki bombája, 
Itt is felrobbant egy veszedelmes bomba, 
De hol van a muszka, ki felrobbantotta ?

Drótnélküli táviratok {Nagyváradról
Hlatky Endre ezúton értesíti mindazokat, akik az ő 

parlamenti sziizbeszédére kiváncsiak, hogy jelenjenek meg 
a jogakadémia segélyegyletének márczius elsején megünne­
pelendő 40 éves jubileumán — ott fogja elmondani

Antialkoholista gyűlés volt Nagyváradon e hó ötö­
dikén. A gyűlésre meghívott vendégek a késő éjjeli órákban 
derült hangulatban azzal az erős meggyőződéssel tértek 
nyugalomra, hogy mégis csak jobb a bor — mint 
az alkohol! ?

Petri József baptista a nagyváradi vendéglősöket 
szívesen beveszi a szektába, mert úgy hallotta, hogy a derék 
korcsmárosok még a bort is — megkeresztelik

Kassay Kálmán megyei főorvos azt jelenti, hogy 
Biharmegye nagyon egészségtelen! Ez talán gyengéd figyel­
meztetés akar lenni az uj megyefőnök részére. — hogy ne 
jöjjön ide ?!

Akik Széchenyi Jenő kanonok ebédjén részt vettek, 
arra a meggyőződésre jutottak, hogy egy kanonoknak sokkal 
jobb dolga van, mint Gábel Jakabnak.

Balogh Döme semmiképen sem tud azzal a gondo­
lattal megbarátkozni, hogy a Fekete Sast eladják. Nem hiába 
kuruc, — azért barátkozik olyan nehezen.

Gerő Ármin még mindig nem tett semmit a cseléd­
mizériák megszüntetésére. Meg akarja talán várni, amíg 
a cseléd mizériák megszűnnek ?!

Várady Zsigmond ünnepélyesen lemondott arról a 
kitüntetésről, hogy őt Nagyvárad eszének tartsák, a megtisz­
telő titulust átengedi — Balogh Dömének.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedröt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajuszt 
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz- 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.
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Boda bucsulátogatásai.
I. Lencsés Nagy Bálintnál.

Boda. : Isten vele kedves Bálint bá', én már végkép elmegyek.
L. .V. B.: Hát csak monjék, oszt gyüjjék vissza, mint rendőr-

biztos, — akkor szívesebben látom.

II- Márton Imrénél.
Boda: Szervusz Imre; elmenőre mondj még egy szójátékot.
M. 1.: Azt, nem! Hanem egy találós kérdést adok ! Tudod-o 

miből lesz a cserebogár '!
Boda (határozottan): Nem.
,)[. /•: Amiből a — rendőr-tanácsos ! Pá !

III. Végit Gyulánál.
Boda: Bocsáss meg kedves Gyula, hogy felfüggesztettelek.
I <}y. Megbocsátok, mert nem tudtad mit cselekszel !
Boda (kitérőleg) : Oh, dehogy nem 1 Miért V
I • Gy-: Mert úgyis elküldték volna a jól megérdemelt nyu­

galomba !
IV. Kovács Józsefnél.

Boda : Isten veled édes !
A". /. Isten veled kedves !
Bodri.: Kínáink együtt nem lehet (számos könnyet morzsol 

apró darabokra).
A' J. Légy boldog és engem ne felejts.
Boda.: Téged — és elfeledni lehetetlen.
A". J. Amit mondtam, — el ne feledd!
Boda: Nem, nem! Hanem annyit mondhatok, hogy a boraid 

erősebbek, mint a te kurucságod. Mi ? He ? — Puszi! Pál

Ungvári karcos.
Amit Vidor Laci megkezdett, azt az ungvári vidor 

kedélvii fiuk megvalósítottak. Irodalmi kört alakítottak. (Ott 
leszünk! Szerk.)

Buth Károly miniszteri tanácsost egy pár pajkos ung- 
várista halálra ítélte. No. no, még ugyan sietnek. Jó lesz 
talán először csak (izr. módra) buthra Ítélni. (Alkalmatosabb 
annál kírem a lőcs. Bugyi.)

Berger Simon is elmondhatja: a Kháinok manapság 
is Kháinok. Csak az a humoros a dologban, hogy jelen 
esetben nem Ábel, hanem Kháin fogta ki a lutrit.

Eltalálta.
Férj (türelmetlenül várja a harmadik szobában a hír­

adást az imént bekövetkezett örvendetes családi eseményről. 
A bába belép): Nos fiú, vagy lány?

Bába: Ne ezt tessék kérdezni, hanem azt, hogy páros-e 
vagy párat'an!

Férj : Világos, hogy páratlan !
Bába: Eltalálta a nagyságos ur — három leány !

]4uszfi pletykák.
A képviselő urak azért nem látogatják az ülése­

ket, mert alkalmazkodnak a következőkhöz: Télen nagyon 
hideg van, nyáron nagyon meleg van, soha sincsen jó 
idő stb.

Hatfaludy László főszolgabíró is felhagy a legény 
élettel, s olyan lakodalmat csap, hogy hét faluba hire megy.

Csokonai nálunk.
Még a szemünk, szánk is eláll, 
Hogy megláttuk Vitéz Mihályt. 
Pedig 6 volt, szavunkra ő,
Tudj' Isten, honnan jött elő. 
Kopott, sinylett ruhája volt, 
Rajta egymás hátán a folt.
Arca sápadt s ajka feliér,
S tekintete búról beszél.
Háta görnyedt, melle horpadt, 
Olyan csizmát hogy is hordhat; 
Sarka ferde, talpa csepp sincs, 
Húsz garas már érte nagy kincs. 
S milyen vékony lába, karja, 
Megesett a szivünk rajta. 
Szólottánk von', de nem tudtunk, 
Csak őt nézve álmélkodtunk. 
Végre ő szólt ilyenképpen:
- Bocsánat, hogy ideléptem. 
Rövid leszek s annyit mondok : 
Költő lenni cudar dolog.
Nincs itt hive csengő dalnak, 
Léhaság kell a magyarnak.

Költő lenni ki se vágyjon,
Sem itt, sem a túlvilágon.
Mit ért az én szenvedésem 'í 
Hogy e földön végét értem, 
Nyomon követett a fátum,
S az vag3*ok a más világon.
Ami itt e földön voltam,
S kiről oly sok verset róttam, 
Lilla, — ott sem lett az enyém. 
Elvette egy bojtárlegény“.

Szólottunk vón', de nem tudtunk, 
Még jobban elálmélkodtunk. 
Nem láttuk már Vitéz Mihályt, 
Ki azelőtt közöttünk állt.
De a padló közepére
Ez a pár szó volt bevésve :
Csokonait bú nem hagyja,
Most is Lillát siratgatja.

(ifj.)

Paplanfejü-féle röppentfyük.
— Oh, óh, óh, be kí- 

nyes vagy szentem. — Na 
n izzik mán aztat a kis 
potykát. Hogy rázza a ron­
gyot a lelkematta, pedig 
tudom hogy kitartva. Ka­
tonatiszt nagybácsija van 
a vacaknak. — Mán híjába 
ugrálsz babám, úgy ám. Ha 
lemegy rulad a hús, a kutya 
se níz rád. — l.endőr! — 
vigye be eztet a cifra ma­
darat.

— Bá! — Mit bámul?
— Mondom, hát. Azírt is 
mondom. — Keserű Jóska!
— Keserű Jóska! — Ke­
serű Jóska! — Mennyik 
innen a lendőr ur, mert 
vígig ütök rajta.

— Hé! — hova viszed aztat a mankót ? — Lendőr! 
77 szaiaggyík utána. - Nem szalad ? - Óh, hogy az én 
jó Istenem juttassík a Víg Gyula sorsára.

Karambolozás közben.
A : Hát ne üssön meg a guta, még ezt a nyomorult 

ziccert is kihagyom?!
B.: Ne bizonv! Legalább játék közben ne, mert akkor 

csakugyan rám marad a biliárdpénz.

Jól adta.
A. : Hány éves házas vagy te?
B. : Húsz!
A. : Lehetetlen, hány éves vagy?
B. : Harminchét!
A. : Nos — hát 17 éves korodban házasodtál?
B. : Fóka! — még azt sem tudod, hogy a háborús évek 

duplán számítanak?

Zátonyok Szolnokról.
Szolnokon Kristóffy jó voltából megnyílott az ötödik 

patika is. Bizonyosra vesszük, hogy Kristóffy nem ezt tar­
totta szem előtt: Legyen ötször, hogy ne kívánják többször.

Dr. Mészáros Károly azzal érvelt a Lenk Gyula elleni 
perben, hogy a vármegye köteles a darabont főispánnak 
természetbeni lakást adni. Kérjük szívesen, hiszen mi ezt 
nem tagadjuk. — Adunk mi szívesen a természet ölében.

A polgári leányegyesületi mesezsur jól sikerült. Váj­
jon mi nem sikerülne ott, hol annyi szép leány van egy 
csomóban...?

A mezőtúriak szivrepesve várják a Tóháty színtársu­
latát. Kiváltképpen a fiatalság körében észlelhető élénk moz­
golódás, mig a férjek — csöndes rezignációval várják az 
Ígérkező izgalmat.

A törökszentmiklósiak kijelentették, hogy ha újabb 
képviselőválasztás lesz, ha törik szent Miklós is, de P. Ábrahám 
Dezső debreczeni ügyvédet léptetik fel. Somogyit pedig el­
küldik Ábrahám ölébe.



Máramarosi sókockák.
Perényi Zsigmond valóban minta-főispán, a megye­

házán is, meg a Kaszinóban is megállja a helyét! A megye 
rokonszenvével számolva nagyon bajos dolog lenne őt a 
főispáni székből — kigoiyózni! Tudja ezt Kristó ur na­
gyon jól.

A feminizmus még mindig felszínen tartja magat 
nálunk! ügy látszik, nagyon kevés eljegyzéssel záródik a 
farsang.

Somogyi Feri barátunk olyan dühös a békeakció 
meghiúsulása miatt, hogy az egész mostani kormányt sze­
retné üveg alá tenni.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Főispánunk kijelentette, hogy megcsömörlött a politi­

kától. Így jár, az aki Budapestre menve, Kristóffyvai és 
Feilitzsch-al vacsorái együtt.

Alispánunk visszautasította a pénzügyigazgatóság kör­
iratát, Eckert elmondhatja, hogy felhívása dacára sem folyik 
be adó, mely körülmény neki bizony gondot adó.

Szikszay Sándor gőzeke szövetkezetei alakit. Ugylát- 
szik, hogy nemcsak az eke, hanem az előmunkálat is gőz­
erővel megy.

Az öreg Jósa bácsi ismét elővette a Nyirvidék által 
ajándékozott arany tollat. Jó is lesz folytatni a kirándulást 
Németországba, mert az ereklye meg talál rozsdásodni.

A két Holló bohózatát adták elő a tréfás estélyen. A 
közmondás azóta igy szól: „Egyik holló nem vájja ki a 
másik szemét, hanem vele együtt színdarabot ir“.

A szabolcsi lapok azon elmélkednek, hogy a Tisza 
(folyó) hány hold földet vett el Őrladány határából. Nagyobb 
kárt tett ennél a geszti Tisza a vármegyében.

A nyíregyházi tűzoltók Milanóba mennek verse­
nyezni. Széchenyi István a budapesti lánchidat valósította 
meg. Viktor pedig az aranyhidat épiti meg a hírnévhez 
való jutáshoz.

Nyíregyháza város biztosította a tisztviselőit, hogy 
felfüggesztés esetében is utalja fizetésüket. Nagyobb lett 
volna az öröm, ha arról biztosíthatta volna őket, hogy a 
kormány nem függeszt fel egyet sem.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

Még ez egyszer az ecetágy !
— Ne adjak emeleti kabint, mer' 
kormánybiztosnak tetszik lenni 1 — 
ttászen ippeg az ilyen magos rangú 
uraknak való az emelet — kírem 
szeretettel! Ott van p. o : Biczó 
Gyula úr, a világ minden kincséért 
le nem vetkőznék a földszinten, — 
mer’ szokva van a magas épület 
állványokho’. — Eccer akartam neki 
földszinti kabint adni, akkor is azt 
mondta, hogy nem oda Boda 1 ő 
még az orrcsiptetőjét is egy emelet­
tel feljebb teszi, mintsem dukálna, — 
mer’, hogy az az úri tempó! — Hát 
ilyen a gusztus! kírem ! — Tyhü 
a ragvogóját, ippen itt van Biczó
Gyula" úr. — Nagyon báli hangú- e ,,
latban tetszik lenni! — Hogy a vaddisznó históriát hallottam-e . 
Hogyne hallottam volna! Németh András úr megvette — már mint 
dö<>öt. — Biczó úr rá lőtt — már mint dögre, a Bika konyhájában 
megsütötték a vendégek megették! — folyatása következik. — 
Igenis hátul ! köldökön alul !

Szatmármegyei borsszemek
Nagy László nagyon le van hangolva, mióta Kristóffy 

bukását befejezett ténynek tekintik. No, mert ha más belügy­
miniszter lesz, — akkor Jakab ur megyefőnökségének is 
lőttek — s az ő bukása is befejezett tény lesz.

Nonn Jáuost a bizottságok választása alkalmával a 
közkórházi bizottság — antialkoholista osztályába válasz­
tották be, — mint szakembert.

SchweighofFer Jánost a gyermekvédő bizottságba vá­
lasztották be! Hogy védheti az a gyermekeket, — akinek 
magának sincs?!

Dr. Vetzák Ede bőséges felvilágosítással szolgált dr. 
Jékel Lászlónak arra vonatkozólag, hogy a függetlenségi 
pártnak mi a célja?! Azt hisszük, ez a nyilatkozat célját 
tévesztette.

Újabban elfogott táviratok.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései a fűtéren.

— Fogják meg kírem aztat a 
suszter inast, 'gye ki a feki, még 
aztat kajátotta a naccságos pó- 
gármester úr után, hogy: Itt 
megy Keserű Jóska. Megájj 
csak, fogjalak meg. Hát kírem 
szent igaz, hogy jól vette ki 
magát a cimzís. He-he-he ! —
Bég jó. — ’gye ki a feki, bég 
meg röhögtetett. — Ijjesszík meg 
kolléga úr, mer' rímítőn csuklók.

— Szorícsd ! Elibe !
Utánna ! — Lűjjík le! — Nízze 
kolléga úr, egy megvadult tehény.
— Oszt’ ippeg nékünk tart. —
Ráncsík kardot kolléga úr!
Ehen, mán itt van. Én döföm 
le kolléga úr. — Nyekk! —
Aunnye deg csúful megtérgyelt.
— Na nízze mán kolléga úr, a 
paszamánytot is letípte az átti- 
iámrul. - ügyi rosszul nízzek 
ki? - Na mán erre muszáj va­
gyok innya, kéccer nígyír." —
Roppanyt nyilallok balfenéken, kolléga úr.

Boda rendőrtanácsos.
Budapest

— No, meög éörkeöztéöl ? — Hogy vagy ?
Jóska

II.
Kovács polgármester.

Debreczen.
Eögességeöl itthon. Guszti ha vissza meögy, kukót 

főzess, meört az öreög él-hal érteö.
Dezső.

Borsodmegyei fricskák.
Karacs Imre súlyos beteg volt. Majd meghalt. (No, 

no: Neki csak Debreczenben szabad meghalni. Szerk.)
Nikell József rendőrtanácsos igen szellemesen fogta 

fel a kéményseprő legény ellen beadott panaszt. (Ezt irta rá: 
Közönséges nikell dolog, irattárba vele.)

Brezovay András bát főjegyzője Molnár is ott hagyta 
Most már aztán dúdolhatja is András bá’ estétől reggelig: 
Áll a malom, jár a vitorlája...

7. szám.
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Horgonyi Károly Czabán Dániel
■, utóda

első debreezeni finom, fehér és rozskenyér sütödéje

DEBRECZEN, Batthyány-utcza 15.
Saját gyártmány és kivitel: mindennemű bor, tea, tej és egészségi 
kétszersültekben, teasüteményekben (Cakes) és Graham-kenyér.

Specialista kávéházi és vendéglői süteményekben.
Pozsonyi diós és mákos patkóban és gabonakenyerekben állan­

dóan friss raktar.

Nincs többé sertésvész!
Sertésp or (törvényesen védve és rni- 
niszterileg segélyezve) óvszer, korszak- 
alkotó geniális találmány a gazdaközön- 
ség részére. Aki ezt használja és az 
utasítást pontosan betartja, sertése a 
legvészesebb időben sem hullhat 
el. mert hogy ez nem üres reklám, 
ezennel kötelezem magam igazo­
lásra minden elhullott sertés 
becsárát károsultnak készpénzben 
visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ezen porral lett a sértés kezelve.
1 doboz 2 korona.

Matild crém, Matild arckenőcs.
Matild szappan, arcpor, szépitősze- 
rek. Kapható. mindenütt. Főraktár: Tö­
rök J. Budapest. Tóth Béla gyógysze­
résznél Debreczenben a Bikával szemben.

gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények mülaborato- 
riuma. „Laboratőire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)
Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-u. ■ ------
Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

Kun István 

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutánvosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreezeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

A valódi kályha ezüstfény egyedül csak (1 doboz 80 fill.)

Pásztor Gyula és Társa “S""'"”“
—EEEE Debreczen, Csapó-u. 4. (Bank-palota). ===—

Nagy Lajos
épület és mülakatos.

Debreczen, (Miklós-) Szalkay- " 
utca 4 ik szám.

Elvállal mindennemű la­
katos munkát, épület vasa­
lásokat, s irkerités eket, 
takaréktüzhelyek 
Javítások

készítését stb.
pontosan és jutányos áron eszkö- 
—-— zöltetnek. ----- —

Gondolatok.
A más baja sohasem oly nagy, mint a tied — igy 

gondolod magadban; de a te bajod sohasem oly nagy, mint 
a másé, — igy mondod másoknak!

Aki hisz, az üdvözül — igy papolják! Pedig aki hisz, 
az szarvakat kap — és más iidvöziil!

Jdát ez mi?
„Kovács József, ez idő szerint még debreezeni polgár- 

mester, Kristóffy beliigyér rendeletét akceptálván, dr. Tóth 
Mihály mezőrendőrkapitányt, Orosz László rendőr-fogalma­
zót és Szőcs Lajos r.-biztost állásaiktól felfüggesztette, elle­
nük folytatja a fegyelmi eljárást, — s ugyanekkor, fenntirt 
tisztviselőket napidijas írnokokként (diurnista) a városi adó­
ügyosztálynál alkalmazta“. Pont.

Megjegyzéseink: Először is a két kulacsosság itt is 
elvitázhatatlan. Másodszor Kovács polgármester a rendőr­
hatóság tekintélyét kedves módon akarja megőrizni, mikor 
ilyen abszurdumokat követ el. Hármadszor, negyedszer ötöd­
ször és százezredszer elvárjuk a hazafias érzelmű törvény- 
hatósági tagoktól és a helyi sajtótól, hogy vessenek véget 
ennek a mucsai állapotnak.

paiH

A - Karikás- V. évf. ó-ik számában közölt képtalány megfejtése :
Magyar nőnek születtél.

A beküldött 24 megfejtő közül nyertesnek sorsoltatott: Parliny 
íren (Debreczen), kinek a jutalmat elküldtük.

Szerkesztői üzenetek.
Kaliforniai. Nálunk nem lehet trösztöket csinálni. Ha azonban 

pénzének érvényt akar szerezni, hát nyisson bankot és a befizetett 
tőkére adjon 8°/o kamatot, a kölcsöntől pedig csak 1 és fél %-ot 
vegyen. Biztos siker. Mi rögtön veszünk fel 500,000 koronát.

Bibornok.
Épen tegnap lőtttein 
Egy ángliust vállba.
Igy hát nem hiába 
Jöttem ie Transválba

stb. kezdetű versét félretettük arra az időre, mikor ismét aktuális lesz 
z angol búr háború.

Kezdő iró. „Lesz még ünnep egyszer a világon“ jeligéjű tárcá­
ját mi azért nem fogadjuk el, — mert üres. Nem egyezik meg elve- 
nkkel, hogy mi üres tárcákat fogadjunk el. Ez egy, a másik meg az, 
logy ön nemcsak kezdő iró. hanem kezdő olvasó is, mert még a 

Kalendáriumban is járatlan. Hogy lehet azt mondani, hogy csak egy­
szer lesz még ünnep a világon, mikor minden valamirevaló naptárban 
legalábbb is 62 veresbetüs nap van.

Kis hamis. Igaza van. Az uj pesti hatos és egy hamis 
1000 koronás bankó közt csak annyi a különbség, hogy az első — 
kis hamis, az utóbbi — nagy hamis. De ön — ezekután legalább is 
kis hülye ?

Riporter. A radványi sötét erdőben, a halva talált Bárczi 
Benőn kívül más egyebet is találhatott volna p. o.: egy fát, amely 
az ön egyéniségének épen megfelelt volna. Miért kereste ön épen 
Bárczi Benőt, mikor azt már jó Arany Jánosunk is megtalálta. Vájjon 
az ön fent tisztelt koponyája mikor számíthat arra, hogy — benő.

Le vele. Önnek szerkesztőségünkben van egy — levele.
Novellista. Krimmupux a pachojégeretesbben stb. kezdetit 

novelláját már megkötöztük.
Uj munkatárs. Ön azt kérdi mi a különbség lovag Csiky 

Lajos vikomt de’ Iá padör és a tisztaság között ? — Csiky Lajos­
nak van rendjele a tisztaság pedig — a rend jele.

Nyiraosádi olvasó. 1. A sertésvészellenes szer bizonyára 
használ a feltalálónak is, — ha sokat ád el belőle, ha meg semmit — 
akkor igazán nem marad más hátra, minthogy be kell vennie a felta­
lálónak. 2. Dankó halottas kocsija azért nincs használatban, mert le 
van foglalva, mint bűnjel. 3. Micikének semmi baja, sőt sokszor 
csókoltatja a nyiracsádi olvasót, majd ibolya nyíláskor ismét meg­
jelenik.
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1 APRÓ HIRDETÉSEK.
]>|Ja io ssdlg 40 fill#r, minden lovAbbl síd 4 filler.

és mád rácokat legszebb és legjobb kivitelben ké 
j*flpidliylxfll szít: Matolcsy Lajos Debreczen, Kossuth-u. 22. sz

UflorSiíz és mindennemű hangszerek szakszerű javítása elfogad- 
íJbtjlUUft tátik Tanczer György hangszerkészítőnél Debreczen, 
Piac-utca 19. Katona zenekari” zenedei hangszerkészítő.

íemezek „Oäeon“ Gramajonhoz IS'bV'S'Ä
órásnál. Debreczen, Egyház-tér 3. Szakszerű javítások elfogadtatnak.

fittMtmi és rézbélyegzők, számozógépek és festékpárnák legolcsóbb 
OUmlM beszerzési forrása az Első Debreczeni Ruggyanta- 
Bélyegzőgyár és nyomda Debreczen, Simonffy-utca 5. szám.

I Debreczen) három házhelynek való föld
'~»r\r\ I—I xi xlA«linnf Iiit^nwAc ámn PJ3CÍÓ.j|í Qomokkertbcn 300 Q-öl, ölenként jutányos áron 

Értekezhetni: Késes-utca 43. sz. alatt.

*J El
Szenzációs kedvezmény!

Minden vevőnek, aki a Budapesti koronás áru­
házban 4 korona árut személyesen vagy meg­
rendelés utján vásárol, akármely tetszés szerinti 

kis fénykép után elkészítünk ingyen egy

életnagysága fényképet
csupán a díszes papirkeretért, amelybe az élet- 
nagvságu fénykép foglaltatik, 3 korona lesz fel­

számítva.

budapesti koronás áruház
Debreczen, Piac-u. 7. Vecsey-palota.

■ i*i-----  —■
Alkalmi ajándékok, szobrok, china-ezüst, majolika 
áruk, női kézitáskák, bőrtárcák, háztartási cikkek.

Szabott ár minden tárgyon.
Diszasztalkák mahagóni-utánzat, társas játékok­

hoz és teázáshoz alkalmas 1 frt.

Olcsóbb, mint a végeladás!
= 50 filléres külön osztály. =

1*1 L*

S7PrekheH és zsebórákban legszebb ujdonsá- 
gok a legolcsóbban beszerezhetők:

Pintér Gusztáv ékszerész és órásnál. Piac­
utca 2G. Főtőzsde mellett.

Ékszerek és órák javítása a legolcsóbb árak mel­
let eszközöltetnek.

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
zongora-terem 
Hangszer-üzlet

Debreczen, Piac-u 49. sz. (a fő-
postával szemben).

József kir. herceg-utca 2. i liika- 
szálloda mellett).

Mindenféle hangszerek. Kitűnő hurok. Legjobb 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen.

» Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
* ' » • Kk. a mühangszer ké-Komáromi J& szító

DEBRECZEN.
Kezdők zongoráiéimemben gyakorolhatnak

TÓTH GYŰL &
t)ebreczen, Piac-utca 20—27-ik szá m.

S

Polgári Takarék és Segély-Szövetkezet
Piac-utca 83. sz. a.

-= Olcsó kölcsönöket ad =-
4 vagy 8 évre

utólagos kamatelszámolással is, személyi kezesség, betáb- 
lázás és értékpapír fedezet mellett. 1 betét 20 fillér. Uj 
tagok f. évi március hó 1-ig mulasztási illeték fizetése 

nélkül vétetnek fel

Budweisz-i és honi 
gyártmányú por cellán, 
valamint Meidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas­
es porcellán burkolatú 
-------- konyhák. --------

MultiPlicator ll5feilcszt5 kályhabetétek

Vadászfegyverek és
elszerelések, revolverek, 

hüvelyek és töltények- 
Lőpor-áruda Újdonság! 
Browning rendszerű is. 
métlőfegyver 190 minta.

Szén- és fa- 
kosarak, me­
legvédők lur-

dökaUak, vasbutorok, gyermekszékek és kocsik, mosdókész­
letek, fényezett kony­
hafelszerelések, gép- 

mangorlók ésfa 
csarók gummi át- 

vonattal.
Képes árjegyzék 

ingyen és bénnentve

sacra

FEGYVER javításokat és mindennemű 
átalakításokat szakszerűen 
és legjutányosabban teljesít

SKOTH SÁNDOR fegyvermiives
Debreczenben, Piac- és Szent-Anna utca sarok.

Xatonakesztyük tisztítását S^^yík“
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utcza 37. szám. ____

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda vállalata. i9C§.


